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GEMEINDE
KARNEID

Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI CORNEDO 
ALL’ISARCO

Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 
GIUNTA COMUNALE

Prot.Nr. Sitzung vom Seduta del Uhr - ore

13.10.2026 13:00

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol 
enthaltenen  Formvorschriften  wurden  für  heute  zu  einer 
Sitzung,  die  Mitglieder  dieses  Gemeindeausschusses 
einberufen.
Anwesend sind:

Previo  esaurimento  delle  formalitá  prescritte  dal  vigente 
Codice  degli  enti  locali  della  regione Trentino-Alto  Adige, 
vennero per oggi convocati, i componenti di questa Giunta 
Comunale.

Sono presenti:

A.E.
A.G.

A.U.
A.I.

Fernzu
gang

Albin Kofler Bürgermeister Sindaco X

Martina Lantschner Pisetta Vize-Bürgermeisterin Vice-Sindaco

Maria Luise Lantschner 
Aichner

Gemeindereferentin Assessora

Thomas Resch Gemeindereferent Assessore

Anna-Maria Vieider Gemeindereferentin Assessora

Schriftführer: der Generalsekretär, Herr Segretario:  il segretario generale, signor

Dr. Martin  Oberhofer

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti 

Martina Lantschner 
Pisetta

in der Eigenschaft als Vize-Bürgermeisterin den Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet.
Behandelt wird folgender

nella sua qualitá di Vice-Sindaco assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta.
Si tratta il seguente

GEGENSTAND

Musikschule  Karneid  -  Auszahlung  eines 
Beitrages  für  das  Projekt  "musikalische 
Grundausbildung  in  den  Grundschulen  Blumau 
und Karneid" für das Schuljahr 2025/2026

OGGETTO

Scuola  di  musica  Cornedo -  liquidazione di  un 
contributo per il  progetto "formazione musicale 
di base nelle scuole elementari di Prato all’Isarco 
e Cornedo" per l'anno scolastico 2025/2026



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Vorausgeschickt,  dass  im Gemeindegebiet  von  Kar-
neid keine Musikschule besteht und die interessierten 
Kinder weite Fahrtwege zurücklegen müssen,  um in 
die nächsten Musikschulen zu kommen; 

Premesso,  che sul  territorio  comunale  di  Cornedo 
all‘Isarco non esiste una scuola di musica e gli alun-
ni interessati per recarsi alla sede più vicina hanno 
da percorrere molta strada; 

festgestellt,  dass  deshalb  die  Gemeindeverwaltung 
gemeinsam mit den örtlichen Musikvereinen ein Pro-
jekt  „Musikschule“  erarbeitet  hat,  welches  die  Aus-
schreibung  und  Durchführung  von  Musikerziehung-
skursen in Steinegg, Karneid und Gummer zum Inhalt 
hat; 

constatato, che di seguito l´amministrazione comu-
nale ha elaborato, di concreto con le associazioni lo-
cali, un progetto per una „scuola di musica“ che pre-
vede l´organizzazione di corsi di educazione musi-
cale a Collepietra, Cornedo all’Isarco e S. Valentino 
i. Campo; 

festgestellt,  dass  die  Organisation  der  Musikkapelle 
von  Steinegg  (stellvertretend  und  im  Einvernehmen 
auch für die Musikkapellen von Karneid und Gummer) 
übertragen wurde, da es zweckmäßig ist, Fachleuten 
und  organisierten  Vereinen  des  Gemeindegebietes 
diesen Dienst anzuvertrauen; 

constatato che è stata affidata alla banda musicale 
di Collepietra (d´intesa ed in rappresentanza anche 
delle bande musicali di Cornedo all’Isarco e San Va-
lentino i.C.)  l´organizzazione di  questo  servizio,  in 
quanto esperti e associazioni locali; 

festgestellt,  mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr. 
377 vom 24.06.2025, beschlossen worden ist mit der 
Musikkapelle Steinegg (stellvertretend und im Einver-
nehmen auch für die Musikkapellen von Karneid und 
Gummer) eine Vereinbarung betreffend des Projektes 
“musikalischen Grundausbildung in den Grundschulen 
Blumau und Karneid” für das Schuljahr 2025/2026 ab-
zuschließen und dass in der Folge von den Vertrag-
sparteien die Vereinbarung am 24.06.2025 unterzeich-
net worden ist; 

constatato, che è stato approvato con delibera della 
Giunta comunale n. 377 del 24.06.2025, di stipulare 
con la banda musicale di Collepietra (d´intesa ed in 
rappresentanza anche delle bande musicali di Cor-
nedo all’Isarco e San Valentino i.C.) una convenzio-
ne riguardante  il  progetto  “formazione musicale  di 
base  nelle  scuole  elementari  di  Prato  all’Isarco  e 
Cornedo” per l’anno scolastico 2025/2026 e che di 
seguito è stata sottoscritta la relativa convenzione al 
24.06.2025;

nach Einsichtnahme in die von der Musikkapelle Stei-
negg vorgelegten Abrechnung für das Projekt “musi-
kalischen Grundausbildung in den Grundschulen Blu-
mau und Karneid” vom 10.08.2026 gemäß welcher si-
ch für das Schuljahr 2025/2026 Gesamtausgaben in 
Höhe von 3.570,00 € ergeben; 

visto il  rendiconto presentato da parte della banda 
musicale di Collepietra del 10.08.2026 per il progetto 
“formazione musicale di base nelle scuole elemen-
tari di Prato all’Isarco e Cornedo”, secondo il quale 
le spese complessive riguardante l´anno scolastico 
2025/2026 ammontano a € 3.570,00; 

festgestellt,  dass  die  Abrechnung  in  der  Gemein-
deausschusssitzung vom 06.10.2026 überprüft wurde;

constatato, che il  rendiconto è stato esaminato da 
parte della Giunta comunale in occasione della se-
duta del 06.10.2026;

dafürgehalten,  der  Musikkapelle  Steinegg einen Bei-
trag  von  3.570,00  €  für  das  Projekt  „musikalische 
Grundausbildungen in den Grundschulen Blumau und 
Karneid“ für das Schuljahr 2025/2026 auszuzahlen; 

ritenuto, di liquidare a favore della banda musicale di 
Collepietra  un  contributo  nell’ammontare  di  € 
3.570,00 per il progetto “formazione musicale di ba-
se nelle scuole elementari di Prato all’Isarco e Cor-
nedo” per l’anno scolastico 2025/2026;

erwogen, den Beschluss für sofort vollstreckbar zu er-
klären damit der Betrag umgehend an die Musikkapel-
le Steinegg ausbezahlt werden kann; 

rilevato, di dichiarare la presente delibera immedia-
tamente esecutiva, in modo da poter liquidare l´im-
porto alla banda musicale di Collepietra immediata-
mente;

nach Einsichtnahme in das einheitliche Strategiedoku-
ment (ESD) für die Haushaltsjahre 2026 - 2028;

visto il Documento Unico di Programmazione (DUP) 
per gli esercizi finanziari 2026 - 2028;

nach  Einsichtnahme  in  den  Haushaltsvoranschlag 
2026 - 2028;

visto il bilancio di previsione 2026 - 2028;

nach  Einsichtnahme  in  das  positive  fachliche 
Gutachten 
2ENWMyetXIJSyoJyoWVSQKjqIAci7NB9jweS8npbiG
o= vom 09.10.2026; 

visto  il  parere  tecnico  positivo 
2ENWMyetXIJSyoJyoWVSQKjqIAci7NB9jweS8npbi
Go= del  09.10.2026;

nach  Einsichtnahme in  das  positive  buchhalterische 
Gutachten 
lv1/OROPXLt80r9VH7DjARLEWlP9awIBeRhYkJ/pWX
4= vom 09.10.2026;

visto  il  parere  contabile  positivo 
lv1/OROPXLt80r9VH7DjARLEWlP9awIBeRhYkJ/p
WX4= del  09.10.2026; 

nach  Einsichtnahme  in  die  Satzung  der  Gemeinde visto lo Statuto del Comune di Cornedo all’ Isarco in 



Karneid in geltender Fassung; vigore; 

nach  Einsichtnahme  in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit RG vom 03.05.2018, Nr. 2;

visto  il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
autonoma Trentino - Alto Adige, approvato con LR 
del 03.05.2018, n° 2;

B E S C H L I E S S T D E L I B E R A

einstimmig, mittels Abstimmung in gesetzlicher Form, a voti palesi unanimi espressi in forma di legge,

1. aus den in den Prämissen genannten Gründen, 
im Sinne der Vereinbarung vom 24.06.2025 an 
die  Musikkapelle  Steinegg,  Steuernummer 
80013800216 (stellvertretend und im Einverneh-
men auch für die Musikkapellen von Karneid und 
Gummer) den Betrag in Höhe von 3.570,00 € für 
das Projekt „musikalische Grundausbildungen in 
den Grundschulen Blumau und Karneid“ Schul-
jahr 2025/2026 auszuzahlen; 

1. per  i  motivi  citati  in  premessa,  di  liquidare  ai 
sensi  della  convenzione  del  24.06.2025  alla 
banda  musicale  di  Collepietra,  codice  fiscale 
80013800216  (d’intesa  ed  in  rappresentanza 
anche  delle  bande  musicali  di  Cornedo 
all’Isarco  e  San  Valentino  i.C.)  un  contributo 
nell’ammontare di € 3.570,00 riguardante il pro-
getto “formazione musicale di base nelle scuole 
elementari di Prato all’Isarco e Cornedo” - anno 
scolastico 2025/2026;

2. den  vorliegenden  Beschluss  im  Sinne  des  Art. 
183,  Abs.  4  gemäß  dem  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol, genehmigt mit RG vom 03.05.2018, Nr. 
2 für unverzüglich vollstreckbar zu erklären; 

2. di  dichiarare  la  presente  deliberazione 
immediatamente esecutiva ai sensi dell’art. 183 
comma  4  del  Codice  degli  enti  locali  della 
Regione  autonoma  Trentino  –  Alto  Adige, 
approvato con LR del 03.08.2018, n° 2; 

3. darauf hinzuweisen, dass gemäß Art. 183 Abs. 
5  des  Kodexes  der  örtlichen  Körperschaften 
der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  ge-
nehmigt mit RG vom 03.05.2018, Nr. 2, gegen 
diesen Beschluss während des Zeitraumes sei-
ner  Veröffentlichung von 10 Tagen beim Ge-
meindeausschuss  Einspruch  erhoben  werden 
kann und dass innerhalb von 60 Tagen ab Voll-
streckbarkeit dieses Beschlusses beim Regio-
nalen Verwaltungsgerichtshof in Bozen Rekurs 
eingebracht  werden  kann.  Betrifft  der  Be-
schluss die Vergabe von öffentlichen Aufträgen 
ist die Rekursfrist, gemäß Artikel 120, Absatz 5, 
GvD 104  vom 2.  Juli  2010,  auf  30  Tage  ab 
Kenntnisnahme reduziert;

3. di dare atto che ai sensi dell’art. 183, comma 
5 del Codice degli enti locali della Regione au-
tonoma Trentino - Alto Adige, approvato con 
LR del  03.05.2018,  n°  2,  entro  il  periodo di 
pubblicazione di  10 giorni  ogni cittadino può 
presentare opposizione alla Giunta comunale 
avverso questa deliberazione e che entro 60 
giorni  dall’esecutività  di  questa  delibera  può 
essere presentato ricorso al Tribunale di Gius-
tizia Amministrativa di Bolzano. Se la delibera-
zione interessa l'affidamento di lavori pubblici 
il termine di ricorso, ai sensi dell'articolo 120, 
comma 5, D.Lgs 104 del 2 luglio 2010, è ridot-
to a 30 giorni dalla conoscenza dell'atto;



  

Gelesen, genehmigt und unterfertigt Letto, firmato e sottoscritto

Die Vorsitzende – La Presidente Der Sekretär- Il Segretario

 Martina Lantschner Pisetta  Dr. Martin  Oberhofer
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